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OCOBJIMBOCTI MIXKMOBHOI ®PABEOQOJIOTTYHOI
EKBIBAJIEHTHICTI ¥ POMAHI OKCAHU 3ABYKKO
_ «MV3EU [TOKUHYTUX CEKPETIB»
TA MOT'O HIMEIIBKOMOBHOMY ITEPEKJIAJII

AHoTanig. Y craTTi po3mIsaaaeTses mpodnema JTocsT-
HEHHA MDKMOBHOI (hpa3eoyoridHoi eKBiBaJIEHTHOCTI Yy
HIMEI[bKOMOBHOMY Tiepexiiafi pomany OkcaHu 3a0yKKo
«My3eit TOKHHYTHX cekpeTiB». Ha ocHOBI aHami3y mepe-
Ky (pa3eooTiYHNX OAWHHI, OMMMPAIOYNCh Ha iX CTH-
MOJIOTiI0 Ta KyJIBTYPHO-HAIliOHAIBHI 0COOIHMBOCTI, OyIo
BCTaHOBJICHO PiBEHb iX CEMAHTUYHOI €KBIBaJEHTHOCTI B
YKpaiHCBKil Ta HIMEIbKiil MOBax.

KurouoBi cioBa: ¢pazeosoridyaa cTiiKicTh, BMOTHBO-
BaHICTh 3HAYCHHS, CEMAHTHYHI CKBIBaJICHTH, HAI[lOHAJIb-
HO-KYJIBTypHHI KOMIIOHEHT, acoIliais.

IoctanoBka mpodaemu. CriekTp (paseonorivHux J0-
CHDKCHD 3MIHIOETBCA 3 ILIMHOM 4acy, TOMY 3MIHIOKOThCS
TaKoK I HAIPAMH y (PaseoNOri4HUX PO3BIAKAX BITUH3HS-
HUX Ta 3apyODKHEX MOBO3HABLiB. SIKIm0 paHime (paze-
OJIOTH 3BEPTANH YBAry MEPLI 32 BCe HA BHBYCHHS (paseo-
nori3MiB y TommHi cuctemu MoBu (B. B. Bunorpamos,
O. B. Kynin, B. A. Apxanrenscokuit, O. I. CMupHUIBKHI,
0. C. Axmanosa, H. M. Amocosa, B. II. XKyxkos), To B oc-
TaHHii yac yBara J10CTiIHUKIB AKLCHTYEThCS Ha dynKio-
HyBaHHI ()pa3eonori3MiB y MOBJEHHI, Ha {X KOMyHIKAaTHBHUX
Ta yHKIioHANbHIX XapakTepucTukax (M. @. Anedipenko,
C. I Tagpin, 10. A. I'Bo3napbo). OcobunBo akTyanbHum
Ha Cy4acHOMY eTalli /Ul MOBO3HABLLIB € JOCIIKEHHS MiXk-
MOBHOI (pa3eoorivHoi eKBIBAICHTHOCTI, ONHMPAlYHCh Ha
eTUMOJIOTII0 Ta KYJIbTYpHO- HAIlIOHANbHI ocobmBocti GO B
yKkpaiHchKiii Ta Himenpkiit MoBax (P. I1. 3opisuak, /I, I. Ksa-
cenesuy, B. M. VrpHH}OK P. B. Yrpuniox, ).

AHaZi3 ocTamHix Aociikenb Ta mybaikauiit. IIpo-
BEJICHMH HAMH OIS JITEPATYPH 3 IAHOTO MUTAHHSA CBiA-
YHTH TIPO Te, IO CHOTOAHI HE iCHYE YITKHX KPHTEPIiB Bil-
HeceHocTi fociinnkamu Trx un iHwmx PO 10 noBHuUX,
YaCTKOBUX €KBIBAJCHTIB UM aHANOTIB. AHaNi3 OCTaHHIX JI0-
CHLIDKEHb MI0KA3ye, 1O Le MATAHHS € 1€ HEeAOCTATHO BH-
ByeHNM. Kpinm T0r0, Ha piBeHb (paseonoriuHoi ekBiBaleHT-
HOCTI CYTTEBO BILTHBAE CHMBOJIKA KOHOTATHBHHX 3HAYCHD,
KyJbTYpHO-HalioHanbHa crnenudika GO Ta iX BMOTHBOBA-
HicTb. JloCTiKeHHAME JaHUX TUTaHb 3aMaJTICh HAYKOBITI
B. Yrpuntok Ta P. YrpuHiok, ki Ha 0CHOBI (ypa3eonoriuxo-
ro Marepiany yKpaiHChKoi Ta HIMEIbKOI MOB BUOKPEMUIHA
a0COIIOTHI, TOBHI, YaCTKOBI CEMAHTHYHI €KBIBANEHTH Ta

@0, 3mauenns sxkux Tpeda mepemasatu omucoso. oo
TOBHUX ()Pa3eONOTIYHUX EKBIBANEHTIB JAEMIO PI3HI TyMKH
BucnosniooTh P. I1. 3opisdak ta O. B. Kynin. locnmigaums
CTBEP/IKYE, L0 «KOJIH HE3HAUH] IPAMATHYH] Y1 KOMIIOHEHT-
HI PO30IKHOCTI HE BILIUBAIOTH Ha BHYTPILIHIO CTOPOHY, HE
3MIHIOIOTh 3HAY€HHS, 00pa3HOCTI, CY0’€KTHBHO-OIIHHOI
KoHOTawii 1 crumictuunoro 3abapsnenns @O, ix MoxHa
BBAKATH MOBHMMH ()Pa3eoNOTIIHUMHU eKBiBaleHTaMH abo
dpazeonoriunumu koHrpyentamm» [3]. Ha Bigminy Bix
P. I1. 3opiBuax, O. B. Kynin BigHOCHTH Taki (ypaseomnorizmu
710 OfTHIET 3 TPYT YaCTKOBUX (hpa3eonoriyHuX eKBiBaICHTIB,
OCKIIBKH y TIOBHHX ()Pa3€OJIOTIYHIX €KBIBANEHTAX HE Mae
OyTH KOMIOHEHTHUX po30ikHOCTEl [3].

Mera crarTi nosifrac B aHami3sl OCOONMBOCTEH Bif-
tBoperHs PO Ha MaTepiali HIMELILKOMOBHOTO MEpeKiasy
pomany Oxcanu 3abyxko «My3ell TOKHHYTHX CEKPETIB»
3 TOUKH 30py 1X CEMAHTHYHOI €KBIBAJIEHTHOCTI Ta €TUMO-
norii. JIms JOCATHEHHS MOCTaBNEHOI METH mependaveHo
PO3B’3aHHS TaKUX 3aBJaHb: 1) PO3MIAHYTH OCHOBHI CIIO-
cobn nepexany @O Ta THIM CEMAHTHYHUX €KBIBAICHTIB;
2) BCTaHOBUTH 0COONMBOCTI Mepekiagy (pa3eonoridHux
OIMHHULb POMaHy; 3) 3’iCYyBaTH LUISXM JOCATHEHHS Ta
30epeKeHHs EKBIBAJICHTHOCTI; 4) NMpOAHANi3yBaTH BILIUB
eTUMOIIOTii Ta eTHOKyIbTypHOI cnenudikn @O Ha piBeHb
CEMAHTHYHOI EKBIBAICHTHOCTI B YKpAiHCBKii Ta HIMELbKIii
MOBax.

Buks1ax ocHoBHOro MaTepiay. 3Baxaoi Ha Te, 1[0
(bpaseotoris MOPIBHAHO MONOJA JIHIBICTHYHA Hayka, ce-
pexl AOCIIAHWKIB HEMAe HE TLTBKH €MHOI JYMKH IIOAO
MIKMOBHOI €KBIBANEHTHOCTI, ane # exuHoi pedimimii
®O. binbuiicTs BYCHHX MOTOIKYIOTBCS 3 THM, 10 (pase-
OJIOTI3MH € BITHOCHO CTIKUMH, COIL[aJbHO 3yMOBICHUMH
JNIEKCUKO-TPAMaTHYHUMHU €THOCTSMH JIBOX 1 OinbIue Hapi3-
HO 0(OPMIICHUX KOMIIOHEHTIB, SIKi MalOTh Yy CBOTil OCHOBI
creptuil 00pa3 mepeocmucnenoro 3HadeHns [1]. Ha mym-
Ky O. CMHPHHLBKOTO, «THIOBA ()paseonoriuta OMHHL
N0AIOHa 10 OKPEMOTO CI0BA THM, L0 BIAHOLICHHS MDK ii
4ACTHHAMH i/10MAaTHYHE; 3aBJKH LbOMY iff IpHTaMaHHa
CEMAHTHYHA LITICHICTh 1 BOHA 3aTy4aeThes 10 MOBICHHS
came K 0JHa OJMHULIAN.

OcHOBHUMHI 03HaKaMi ()pa3eonorisMis, fKi Biapi3-
HAIOTh iX Bijl JIEKCHYHUX OJMHUIb, € iX CEMAHTHYHA IIi-
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JICHICTh,  I1IOMATHYHICTb, METAQOPUYHICTh 3HAYCHHS,
(blKCOBaHICTL KOMIIOHEHTIB, HEMOKJIHBICTh IOCIIBHOTO Tie-
peKIany IHIIMMH MOBAMH [7, c. 177-178]. OnHak oxHiero
13 HalickmaaHinmx mpobnem mpu BiaTBoperHi O € BMO-
THBOBAHICTB iX 3Ha4YCHHS. BpaxoByroun Iie, BUHUKAE 1HIIA
npobnema — nmpobnemMa MiKMOBHOT eKBiBaIeHTHOCTI. Tomy
JUTS KpaIoro po3yMiHHS 3HAYEHHS CTIHKOTO BHpa3y CIij
03HAHOMHTHC 13 JDKEPENOM HOTO TOXOKEHHS, SKe BKakKe
Ha BHYTpilHii 00pa3, mo 3akon0Banuii B ocHoBi OO.

Oco0nuBicTh nepeKazy (paseonorisMiB nonirae y
cBOEpiAHOCTI iHTepnperaii Texery. Maerses Hacammepen
He MPO MePeKIa/l B IPIMOMY CEHCI, a PO CBOEPIIHI «XOII»
nepeadi 3MicTy, T00To, MONIYK BiATIOBITHOTO €KBiBAIECHTA
y MOBi miepekiany. S. A. bapan cTBepmKye, MO «IKIIO TiJ
nepexTanoM (paseonoriaMiB po3yMiTH JOCITIBHY Tepesa-
4y, TO, 3BUYANHO, OLIBIIICTh (YPa3eonori3MiB BHAAOTHCS
Henepeknagaummy |1, c. 202]. [epexnag @O o3nHavae He
mo iHme, Sk 30epexeHns iX 3HaueHHs, 00pa3HOCTI Ta iX
crenuixn y Tkannni MIL Bixogsan 3 1poro, (paseorno-
TH BBAXKAIOTB, 110 «(PaseoIori3M BIATBOPIOETECS SK EHHE
1ine 3 ypaxyBaHHAM aKTyali30BaHmX y TEKCTI OpHUTiHATY
BHYTPINIHBOI (OPMHU Ta 3MICTY, eMOLIiHO-EKCTIPECHBHIX
Ta KOHOTATUBHO-CTHIICTHYHUX HAIIAPYBaHb, HE3AIEKHO
BIJl OTIOPH Ha HASBHI/BIACYTHI €KBIBAJICHTH Yy MOBI Tepe-
knaay» [3].

A. A. bapan, M. 1. 3umompst Ta iHIII JOCTITHUKA BUI-
JISFOTh YOTHPH OCHOBHI BHH TepeKnany (hpa3eonori3mis;
docnignuii nepexiad abo KanbKysanHs (XapaKTepu3yeThCs
CTBOPEHHSM C70Ba 200 BUCIIOBY 32 3pa3KOM TMOOY/I0BHU Bifl-
TIOBIJIHOTO CIIOBA 4H BUCJIOBY IHIIOI MOBH; XapaKTepHHH
BUKITIOYHO JUIS MepeKiany Kpunatux hpas); exgieaienm-
HO-nosHutl nepexiad (y MOBI TIEpeKIagy 3HAXOIATH Ta-
KU eKBIBANIEHT, IKHH OM TOBHICTIO BIAMOBIJZAB HE JHIIE
3HAYEHHIO @pa3eonori3My B MOBI OpHUTiHANY, ame i #oro
BHYTPIWIHIH (QOpMI); exsi6anenmio-Henosnui nepexnao
(momIyk BIATIOBIAHOTO CKBIBAICHTHOIO CIOBOCIONYYCHHS
3 TAKUM XK€ 3HAYECHHAM, ajie 3 IHIIOK BHYTPIMIHBOK (op-
MoI0; HeOaxaHui); onucosuii nepeknad (BUKOPHCTOBYETb-
Cs y THX BHITAIKAX, KON BUIIEHA3BAH] CTIOCOOM HEMOKITH-
B, HaliMeHII OakaHWii: 3HUKAE CBOEPIAHICTb, 00pA3HICTh
Ta EMOIIHHICTh @pa3eonor13My) [1, c. 204-205].

Posriifatoun exBIBAICHTHICTb SIK OCHOBY KOMyHIKa-
THBHOI PIBHOL[IHHOCTI, OLIBIIICTb ()pa3e0sIoriB CTBEPIKY-
I0Th, M0 caMe ii HAsABHICTh 1 POOUTH TEKCT MEPEKIATOM.
[lix MOHATTAM EKBIBANEHTHOCTI MIEPEKIALY POZYMIIOTH Tie-
peliady B IiepekIai 3MICTy OpUTiHaIY, SKHi PO3TIAAAETHCS
SK CYKYIHICTb 1H(OPMALIT, IO MICTHTBCS B TEKCTI, BKIIIO-
YaK04H eMOTHBHI, CTHIICTHYHI, 00pa3Hi, ecTeTHYHI (yHK-
1ii MOBHHX OTMHHIIB [ 12].

Ananiz nepexnagy @O pomany O. 3abyxko «Mys3eit
TMOKUHYTHX CEKPETiB» J03BOJMB HAM BCTAHOBHTH PiBEHb
(bpaseonoriuHoi eKBiBAIEHTHOCTI YKPAiHCHKOT T HIMELIbKO
MoB. Ha ocHOBI mofanux croco0iB nepexiagy Mu BUILTH-
mu abcomoTHI (Ha OCHOBI JIOCIIBHOTO MEpekiajy), MOBHI
(Ha OCHOBI EKBIBANIEHTHO-MIOBHOTO MEPEKIAY) Ta YACTKOBI
CEMAHTUYHI €KBIBAJIEHTH (HA OCHOBI EKBIBAJIEHTHO-HETIOB-
Horo nepeknazy) cepes @O obox MoB. Kpim Toro, anani3
BiaTBopenHs OO mokasas, mo € nesHa Kimbkicts OO, ki
noTpeOyI0Th OKCOBOTO MEpeKIay.

ABCOMIOTHI CeMaHTHYHI eKBIBAICHTH — ()pa3eonorizmi,
SKI MAlOTbh OJTHAKOBHH KOMIOHEHTHHH CKJiajg B 000X Mo-

Bax, & TAKOX MAIOTh OHAKOBY Ae(iHIIiI0 3HAYCHHS 1 Jier-
ko MoTuBytoThCA. Taki @O, sx BBakawTh B. Yrpuntok Ta
1HII IOCIITHUKH, € PIBHOIIHHI 32 BCiMa MOKa3HUKamu [9].
Jlo Hux Hanexars: ykp. «Hectu cBiit xpect» [5, c. 434], HiM.
«Seinen Kreuz tragen» [11, c. 386]; ykp. «Yucti pyku, ik
y Ilontis Iunaray [S, c. 450], vim. «unschuldige Hénde,
wie Pontius Pilatusy [11, c. 401]; ykp. «bepeseroro Bor
oepexey [, c. 693], nim. «Gott schiitzt die Beschiitzer»
[11, c. 629].

[loBHI ceMaHTHYHI €KBIBATEHTH — ()pa3eonori3mu, sKi
MAKOTh OJHAKOBY ACQIHIIII0 3HAYEHHS, BITHOCHO JIETKO
MOTHBYIOTBCS, alle MalOTh BIIMIHHOCTI B KOMIOHEHTHOMY
ckmani. [lpore xommoHeHTH, siki He 30irarThes 3a Qop-
MOI0, CTIIBBITHOCATBCS Mk c000r0 ceManTiyHo [9]. Hampu-
K1aj, ykp. «Bumsarn pymry» [5, c. 113], HiM. «sein Herz
ausschiitten» [11, c. 93]; ykp. «[Ipuxycurn s3ux» [5, c. 667],
Him. «Die Lippen zusammen presseny [11, ¢. 604].

YacTkoBl CEMAHTHYHI EKBIBAJEHTH, K CTBEPIKYIOTH
(pazeonory, € B3aEMHO HEBMOTHBOBAHI, OCKIIBKH BOHH
Pi3HI 3a MaTepianbHOK CTPYKTYPOIO, ajle 3HAaYeHH: X va-
cTkoBo 30iratotees [9]. Hampukman: ykp. «fIk nypHomy 3
ropu 30irta» [5, ¢. 105], Him. «Das ist fiir denein Klacksy»
[11, c. 87]; ykp. «Iloctas xaty 3 1000711, a B 4yKYIO HE B
5, c. 361], mim. «Und seimein Haus auf Sand gebaut, so ist
es doch meinsy [11, c. 317]; ykp. «Bnsnarucey B ictopiton»
5, c. 675], nim. «auf die Schliche kommeny [11, c. 613].

®paseonori3mi, 1Ki IOTPeOYIOTH OMICOBOTO TIEPEKIAY.
Taxwuii nepexnaz 3Boauthes He 10 mepeknaay camoi OO, a
1o i miymatenns HiM. «Schwein habeny [11, c. 114], yxp.
«lTomacturin» [5, c. 138]; ykp. «Tiaruyru xora 3a XBICT)
[5, c. 756], Him. «Am ausgestreckten Armverhungern lassen»
[11, c. 687].

Takuit moxin (pa3eonoriyHUX EKBIBAICHTIB BBAKAEMO
00’€KTHBHHM Ta YITKMM, OCKLIGKH BiH Ja€ MOKIMBICTD BH-
3HAYUTH CTYMIHb BIAMOBIIHOCTI YKPATHCHKUX Ta HIMEIIBKUX
0.

Harme nocrmimkeHHs IPYHTY€EThCS Ha aHAMI31 BiATBOPEH-
s BuOpanux @O, cepen AKUX BUAUISEMO HACTYIHI IPYIH:
@O0 13 kommoHeHTOM-300HIMOM; PO, K MICTATH y CBOEMY
cknai comatuamu; GO 13 COLIOKYNBTYPHUM KOMIIOHEHTOM.
[Ipu wboMy criji 3ayBaxuTH, WO MPU Nepekaaji 6ararbox
®O BpaxoBYETHCA iX ETHMONOTIA, O CTIPHUSLE KPAIIOMY Jie-
KOZLyBaHHI0 BMOTHBOBAHOCTI 3Ha4eHHs PO Ta MOIyKy exBi-
BAJICHTA B MOBI niepeKiaty. ToMy BBaKAEMO JOILIBHIM NPO-
aHaJlI3yBaTH BILIUB CTHMOOTI Ta KyIIbTYPHO-HALIOHANBHO]
cnenudixn @O Ha iX BMOTHBOBAHICTB, KA, Y CBOKO Yepry,
BH3HAYae CTYIIHb EKBIBAIEHTHOCTI 000X MOB.

[1ikaBUM 3 KyIBTYPONOTIYHOI Ta ETHMOJOTIYHOI TOUKH
30py € mepeKan (paseonorismy «Toktu Bozy B cTymi»,
SKHT TIEpeKIajiad BLITBOPIOE B p13HI/IX KOHTEKCTaX TMO-Pi3-
Homy. Criovatky BiH mojae Himenpkuii mepexian «Maul af-
fen feil halten», ykp. «I Bce, kparka, HeMa 10 TOBYM BOZLY B
crymi...» [5, c. 491].

B inmomy Bumaaky nepekiajay Bixtopioe @O iHmMM
exBianeHToM: ykp. «ToBkTH Bofty B cTymi» (3, ¢. 731], HiMm.
«nicht en den wollende Schaum schlégere [11, c. 663]. Lli
CKBIBAICHTH € (PascONOriHHMI CHHOHIMAMH, NPOTE p13-
HATBCS MK COOOK0 HE TUTBKH 30BHILIHBOKO (bopMOH) arne i
eTHMOIIOTIER. SIKII0 YMOTHBOBAHICTb (hpa3eonoridHOTO BH-
pasy «nicht en den wollende Schaum schlédgeren moxa 3po-
3yMITH 07Ipa3y, T0 y dpaseonoridnomy Bupasi «Maul affen
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feil halteny» cmig BH3HAYMTH €TUMOJOTIYHUI KOMIIOHEHT —
00pas3, K JIir y #oro 0CHOBY.

AHaN3yl0un TOXOKEHHS HIMEIbKOTO ¢>pa3eon0ri3My
«Maul affen feil halten», sayBakyemo, wo iforo 3HageHHs
TIOB’A3aHe 13 CMONOCKANIAMH, fIKi CIYKWIH KOMHCh OlIHHM
TOISIM TS OCBITICHHS. Cawma % HasBa TIOXOJTUTD BiJ{ CTIEIi-
AIIBHOTO TIPHCTPOKO JUIS 3aTHCKYBAHHS CMOIOCKHUIIIB, SIKHii
OyB y BV «po33sBieHoro potay (Maul auf). ¥V cyuachiit
niteparypHiii MoBi Bupa3 «Maul affen feil halten» BxuBaeTs-
Cs Y 3HAYEHHI «IOBHTH TaBY, «IMBHTHCS Ha IIOCh, PO33SBHB-
1 potay [2, ¢. 169]. Y upomy Bumazky dpaseosnorism Hase-
KATH JI0 TPYIH (pa3eosori3miB, sKi BUMATAIOTh OMHCOBOTO
TIepeKIIajty, TOMY LIO B CBOEMY KOMIIOHCHTHOMY CK/Iajli BOHH
MICTATb HEOKPOTH3MH — CIIEMEHTH, SIKI HE BKHBAIOTBCS K Ca-
MocTiitai nexcemu [9, ¢. 520].

AHari3 pa3eonoriyHoro Marepiay yKkpaiHChKoi MOBH Ha
OCHOBI pomany «Mys3eil IOKHHYTHX CEKPETIB) TOKa3ye, 110
Oxkcana 3a0ykKo BUKOPHCTOBYE BEMHKY Kimbkicth DO, ski
MICTATb y CBOEMY KOMIIOHCHTHOMY CKJIajii 300HIMH. [Ipote
300HIMH I3HHX MOB, OPI€HTOBAHI Ha OTHY i Ty X TBAPHUIY,
MOXXYTh TIPEACTABIATH il €TATOHOM PI3HUX BIACTHBOCTEH.
HaBeneMo ﬂem(i crani pi3HHx €THIYHUX CIIIBHOT acoui-
auii, BUKIAJCHI ICHOTATOM «BLIY: B YKDAiHCBKOMY BaplaHTl
«BUIDY € CTAIIOHOM MOKIPHOCTI, IPALETIOOHOCTI; B HIMELIBKIN
KYJIBTYp1 «BLI € ACOUIaTHBHUM 00pa3oM AypOCTi Ta TyTOCTI.
Hanmpukna: ykp. «f po3kpusato pota i 60BKaro K 1ypeHb Ha
I3BIHHI...» [3, ¢. 446], HiM. «Ich 6ffne den Mund und muhe
wie der Ochse vorm Berg...» [11, ¢. 397].

[1ixaBuM 3 TOYKH 30py CBOTO TIOXOKEHHS € (DPa3eonorism
«nepeMuBaTHKICTKI» [ 5, . 802-803 ], sKuii nepexaieHuii mos-
HUM ceMaHTHIHIM ekBiBaneHToM «durch hecheln» [11,¢. 733].
[cTopist dpaseonorismy «mepeMuBaTH KICTKH» TOB’S3aHa 3
00pAZIOM JIPYTOTO MOXOBAHHSA, SKE OPraHi30BYBATIOCH Y CXil-
HUX CJIOB’SIH 4epe3 KiTbKa POKIB MICIS CMEPTI TIOTHHIL

[Ipote Himenbkuit exBiBanent «durch hechelny mae inme
noxomkenHs. «Hechel» B HiMerpkiii MOBI 03HaYae «rpediHbY,
«4ecanoy, 3a JOMOMOTOK0 SKOTO OYHINATH JHOH, KOHOILTIO.
OT:xe, nepBiCHE 3HAYEHHS 3BOPOTY OYIO «IPOIYCKATH JbOH
(xonommo) yepe3 Tpebinby [2]. Takum uymHOM, 06umBI O
MAIOTh Pi3HE TOXOPKEHH, alle YiTKO BiATBOPIOIOTH 3HAYCHHS
«00roBOPHOBATH KOTOCb, 3a/iMATHCS [IEPECYAMIDY.

Omnnm 13 Hamcxpammnx TPUKTALIB BHPAKCHHA COL-
OKYJIBTYPHHX BIIMIHHOCTeH MIK YKPaiHChKOIO Ta HiMeIlb-
KOKO HalliaMu € (pa3eonoriaM «MoTatu Ha Byo» [5, c. 632],
AKuil BIATBOpeHHil y HiMelbkoMy nepekiai «sich hinter die
Ohren schreibeny [11, ¢. 572]. Jana ®O BigTBOpeHa ceMaH-
THYHUM Bi/IMOBITHIKOM 32 omoMororo iHmux JIO (motarn —
schreiben, Byca — Ohren, Ha — hinter).Y HiMuiB BiH OyKBasib-
HO 3BY4HTb «3amucyBati cobi 3a Byxamm». B. I. I'aBpuch
3a3HAYa€, MO B OCHOBI BUHUKHEHHS 3BOPOTY JIEXAaTh CTAPO-
TepMaHChKi HOPMHU CyIOYMHCTBA Ta MPaBOBI 3BMYai. Tak, mia
Yac YKIaaHHs AK0i-HeOyIb Yromm abo 3aKiIagaHHsI MEXOBHX
KaMeHiB y poili CBIZIKIB BI/ICTynaJII/I miti. o6 BoHM Kparme
BaJIH JIsimacy [2].

BaxmBoro mpobrnemoro, 3 SKOK 3ITKHYBCS MEpeKIajad,
€ BIATBOPEHHS 0araTo3HAuHNX ()Pa3eoNOTivHMX OIUHHIb,
SKI BHHHKAHOT BHACTIIOK METa(pOPHUHOrO MEPEOCMHCICH-
Hsl. B OKpeMHX CII0BOCTIONYYCHHSX, HABITH 1IpH 30iry opmu
Ta 3HAYEHHS, 1I0MH HE MOCTAIOTh CKBIBAICHTHAMH BETHYH-
Hamu. Hanpuknaj, B ykpaiHChKiil Ta HIMEIBKIN MOBI HasBHI

imiomn: «aus der Haut fahren» — «ii3tu 31 mxipmy. [pu Ha-
gBHOCTI B ©O KOHOTATMBHO IMOMIOHKX JEKCHYHMX OIUHHIb
crocTepiraeThes pisHe 3HaueHHs Gpaseonorismy. T. P. Kusx,
A. M. Haywmeiko a O. JI. Oryii Haronomrytors, 1o Himerbka
imioma «aus der Haut fahren» BucTynae y 3HaueHHI «THIBaTH-
Cs», B TOH yac, K YKpaiHchka (pa3eonorivHa OUHHLA «Ti3TH
31 IIKIPH» 03HAYAE KHAMATATICS, TIPATHYTH 3 YCIX CHI JI0CAT-
TH 90roch a0o 31006yTH mochy [7].

3ocepemKyIoun yBary Ha KyJIbTYpHO-ICTOPAIHOMY Ta €TH-
MOJIOTTIHOMY aCTIEKTaX JOCIHi/KCHHS Q)paseonorisMiB CIijL
HIZIKPECIHTH, WO TIPK BIJTBOPCHHI YKPAIHCBKIX (paseoro-
T3MIB NEPEKUIAJad BUKOPHCTOBYE HIMELIbKI BIATIOBIIHHKH 13
CHJIBHUM EKCTIPECHBHUM BUPAKEHHAM, 10 MICTATb iCTOPHY-
HUI KOMIIOHEHT, SIKUi Hajlae (paseosoriaMy aBTeHTHYHOCTI.
Hampuknan, ykp. «/lasatu sxkapy» [S, c. 689], nim. «Wenig
Zuckerbrot und ein bis schon viel Peitschex [11, c. 625].

JlocHiziHuKi CTBEPILKYIOTS, o B icTopii Ta moMiTHII €
MeTojy «barora 1 npsHHKay, KW onwcye hopuy BIUIBY Ha
immx oci6. Ile y nasui wacu pabu 3a xopomry podoty oTpu-
MyBAITH BUHATOPOIY — TPSHUK, a 32 MOTaHO BUKOHaHY Oy
niokapani Oatorom. Lleii Bipa3 mounHae akTUBHO BKUBATHCS 3
XIX cTomiTTs 1 03HaYae «TPUMATH Y CBOIX PyKax, KOHTPOJIOBA-
TH, CTIOHYKaTi» [2]. BBakaeMo, 1110 miepeKiaziay BiITBOPHB 1[0
@O YacTKOBMM CEMAHTHYHMM EKBIBAJIEHTOM, MiAKPECIMBILIH
SCKPABICTh Ta EKCTPECHBHICTD HIMEILKOTO Bi/TOBITHHKA.

BucnoBku. Hageneni B cTarti mpuKIagd AEMOHCTPY-
10Tb, 10 TIEPeKIa] (PpaseosOriaHIX OAUHHLb BUMArae IH-
GoKoro Ta JCTANBHOTO aHAJII3y TEKCTY, KyIBTYPHOL Crewi-
(ixu Ta erivornorii (1)pa3eonor13M1B OCKIUTBKH 11¢ 3HAYHOIO
MIpOI0 BifIOMBA€ThCA HA MIKMOBHIN ekBiBajeHTHOCTI. Ha
OCHOBI TIPOBEICHOTO JOCIIKEHHS MAaEMO MOXIMBICTD Tie-
PEKOHATHCS, 1O TAPMOHI3AIIL CEMAHTUKH (hpa3eonori3MiB
YKpaiHChKOT Ta HIMENbKOI MOB MOKIHBA TIPH BPaxyBaHHI
iX TOXONKEHHA Ta KyIBTYPHO- -HAI[IOHATBHOT cneumbim
OCKLIbKH TOJI He pyiHYIOThCA obpasu Ta acomiarii, sKi €
3AKPIIUICH Y KOXKHIH 13 1tiX MOB. [lepCrieKTHBH MOaIbIINX
pO3BiIOK BOAYaeMo B MOTMIHONEHOMY BHBYEHHI ()pazeono-
T1YHOT eKBIBAJIEHTHOCTI Y HIMELIbKOMOBHHX MEPEKIaax Mmo-
CTMOJIEPHICTCBKOT JTiTepaTypu.
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TxaunBcka M. P, Comwoxk JI. b. OcobenHocTn
MEKbA3BIKOBOI (ppazeosioruyeckoii IKBUBAJTEHTHOCTH
B pomaHe Oxcansbl 3a0y:kko «My3eii 3a0pomeHHBIX ce-
KPETOB» B €r0 HeMeIKOsI3bIYHOM IepeBoe

AnHoTamus. B crathe paccmarpuBaercs mpoOiiema
JOCTHIKCHHUSI MEXBS3BIKOBOW (hPa3eoIoTHIECKON HKBH-
BAJICHTHOCTH B HEMECIKOS3BIYHOM IIEPEBOJIC pOMaHa

Oxcansl 3a0yxxo «My3el 3a0pOIICHHBIX CEKPETOBY. bpln
YCTAHOBICH YPOBEHb CEMAaHTHUYCCKON IKBHUBAJICHTHOCTH
(pa3eosornuecKkux CAUHUI[ B YKPAHHCKOM H HEMEIIKOM
SI3BIKAX.

KaroueBble cioBa: (hpazeororndeckast yCTOHUHUBOCTB,
CEeMAaHTHYECKHE HKBUBAJICHTHI, HAI[MOHAIbHO-KYJIBTYPHBIH
KOMIIOHEHT, aCCOIIHAIHS.

Tkachivska M., Solyuk L. Features of
intelingualphraseological equivalents in the novel
of Oksana Zabuzhko «The Museum of Abandoned
Secrets» and its German translation

Summary. The article focuses on the problem of
achieving inter language phrase logical equivalence in the
German translation of the Oksana Zabuzhko’s novel «The
Museum of Abandoned Secrets». He level of semantic
equivalence in Ukrainian and German was established on
the basis of idioms translation, regarding the etymology of
their cultural and national characteristics.

Key words: phrase logical stability, meaning
motivation, semantic equivalents, national and cultural
component.
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